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В работе Межрегиональной научно-практической конференции с международным участием «Православное просвещение народов Среднего Поволжья и Предуралья», организованной Национальной библиотекой Удмуртской Республики при поддержке Администрации Главы и Правительства Удмуртской Республики, Министерства культуры и туризма Удмуртской Республики, Удмуртской митрополии, приняли участие около 300 человек. Среди них представители органов государственной власти и местного самоуправления Удмуртской Республики, Удмуртской митрополии Русской Православной Церкви, других религиозных конфессий, национальных культурных объединений, руководители и специалисты государственных и муниципальных библиотек, музеев, научных и образовательных учреждений Удмуртской Республики. Заочное участие приняла Национальная библиотека Чувашской Республики и Национальная библиотека им. С. Г. Чавайна Республики Мари Эл.
В ходе работы конференции были рассмотрены следующие вопросы:

–
роль Русской Православной Церкви в просвещения народов Среднего Поволжья и Предуралья;

–
влияние православной культуры на развитие национальных языков;

–
проблемы перевода православных текстов на национальные языки;

–
материальное наследие православных миссионеров, его изучение, продвижение и сохранение;
–
взаимодействие библиотек и Русской Православной Церкви в просвещении молодежи.


В рамках конференции состоялась презентация издания перевода неканонических книг Библии на удмуртский язык. Перевод осуществил доктор филологических наук, почетный профессор Удмуртского государственного университета, почетный гражданин Удмуртской Республики, член Союза писателей России, протодиакон Михаил Гаврилович Атаманов. Работа над переводом Библии, начатая по благословению Патриарха Московского и всея Руси Алексия II, продолжалась 25 лет.
Научно-практическая конференция состоялась в рамках регионального этапа XXV Международных Рождественских образовательных чтений.
Участники межрегиональной научно-практической конференции отметили большой вклад Русской Православной Церкви в просвещение народов Среднего Поволжья и Предуралья. История христианизации нерусских народов представляет собой одну из сложных страниц истории Российского государства. Между тем главенствующая роль православных просветителей в этом процессе заслуживает особого внимания и уважения. Благодаря деятельности православных миссионеров народы, населявшие Среднее Поволжье и Предуралье, получили письменность (созданы первые грамматики на основе русского алфавита), возможность обучения грамоте на родном языке, в процессе образования приобщиться к идеям православия, что позволило им стать частью общности русский народ.
В докладах выступающих особая роль отведена просветительской деятельности известных представителей Русской Православной Церкви, внесших вклад в формирование письменности удмуртского народа и перевод книг Священного Писания, Богослужебной, духовной литературы.
Среди них митрополит Казанский и Свияжский Вениамин (Пуцек-Григорович). Он известен как ученый, создавший во второй половине XVIII века первые грамматики чувашского, удмуртского и марийского языков и как автор или соавтор первых стихотворных опытов на этих языках, как православный миссионер, открывший первые школы для детей нерусских народов.
Создание важных для удмуртской культуры письменных памятников, положивших начало изучению удмуртского языка, связано с имена священнослужителей Захария Кротов, Михаила и Иоанна Мышкиных, Михаила Могилина.
Не менее значимо для развития удмуртского языка издание священных книг, подготовленных Православной Церковью, таких как переводы Евангелия от Матфея и Марка на Глазовском наречии и Евангелия от Матфея на Сарапульском наречии в 1847 году. Эти издания высоко оценены современными исследователями с точки зрения формирования начального этапа удмуртского литературного языка и развития удмуртского языкознания.

Сегодня большое значение приобретает сохранение культурного наследия народов, проживающих на территории России. И неотъемлемой частью этого наследия является наследие православных просветителей. Изучением, сохранением и продвижением которого активно занимаются музеи и библиотеки Удмуртии.
Участникам конференции представлен мультимедийный указатель «Преосвященный Вениамин (В. Г. Пуцек-Григорович) – выдающийся религиозный просветитель удмуртов», созданный Национальной библиотекой Удмуртской Республики и изданный при поддержке Удмуртской митрополии.
В выступлениях участников конференции отмечен опыт взаимодействия общедоступных библиотек и Русской Православной Церкви в области православного просвещения молодежи. Библиотеки изучают печатное наследие православных просветителей, создают информационные ресурсы, реализуют проекты, направленные на популяризацию идей православного просвещения, в первую очередь связанных с нравственным воспитанием подрастающего поколения. Особое внимание уделяется православному просвещению слепых и слабовидящих.
Учитывая вклад Русской Православной Церкви в развитие удмуртского языка, в формирование удмуртской национальной культуры, актуальность идей просвещения, участники конференции предлагают:
· продолжить взаимодействие учреждений науки, культуры, образования и Русской Православной Церкви в области продвижения идей православного просвещения;
· обратиться к Главе Удмуртской Республики с просьбой о включении Дня удмуртского языка и культуры в календарь памятных дат и событий Удмуртской Республики.
